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Pos. MEAT 1150
Nr. | Descrizione / Description / Beschreibung / Description / Descripcion - e
1 J]_Tetaio allumin_brongo / Aluminium beonze chassis / Aluminiumgestell. Bronzs / Chéssis aluminium bronze / Estructura de aluminio color bronce. 14502/4
|_ Tetaio allumin. argento / Aluminium silver chassis,/ Aluminumpested), Silber / Chassis sluminium argent / Estructura de aluminio plateado, 14502/3
| 2 | Sgocciolaloio / Drip - - Irary / Teopdschale / Egoutiod / Bardela cesague. = xe272
3 | Supporto cremagiiera / Rack support / Zahnstanpe des Tragers / Suppon de la cremailiéee / Soporte de ta cremaillera, 0150801
4 | Ganciera / Spreader-pipe / Adhre Haken / Tube pour crochets / Ganchera, 1451301
| 5 | Supporto ganciera f Supporl hor spreater- mmfhﬁlnafuurﬁulﬂu!swm _pui.lcmdm.iﬁapmmlehm 1451302
i__@__ | Mensols destra / Right support / Rechte Konsole / Support drcite / Soporie derecho. i 0150802
| 7 | Cremagliera sinistra post. / Left bach rack / Linke hintere Zahvstange / Crémaillére posterieure gauche / Cremalleea quierda pasterior. 1450804
8 | Teftoin plastica - polluretano - formica / Piastic - polyarethane - tormica roal f Dach aus Plastik - Polyuethan - Schichstolfplatle /
| Toit en plastique - polyurethans - contre plagué / Techa de plastico - paliuretano - formica. i 145022
? Enpmm!fmmﬂwmmmmmm - 1451901
10 | Convoghiatore / Conveyor / Lettblech / Comoyew / Transporador. 1451904
11 | Tubo scarico condensa / Ending draining pipe /Endatilufischlauch / Tuyau tfécoulement leminal / Tubo descarga final. — 1451904
I!I Tubo colore beonzo / Tube in colour: bronze / Schutz Brorze gefarbd / Tuyaw coulewr bronze / Tubo colior bronee 1441912
TlmmmflﬂmmMIHMSIMMJTWNMMMHLMW{NW 1441905
13 | Cremagliera sinisira ant. / Lefl froet rack / Links vordere Zahnstange / Crémasllére anlerieure gauche | Cremaller iiquiends anterios I45{!Bﬂl
14 | Griglia inox / Inox grate / Gitter in 7 Grilke en ince / Pariila ing. 0450803
15 | Velro lermoisotante kierale / Thermopan laleral glass / Thermopan Smmmfﬁmmm_@g EW_@W@EM | 1440205
16 mmwm‘{m_mm;mmm;ﬁmum@mmuamm 0130201
17 | Cemiera in bero / Iron oot hinge / Tirrahmen aus Eisen / Penbare en fer de porle / Bisagra de acero 0130401
IE' Comice magnetica marrone / Biown magnetic rame / Magnetische Rahmen, beaun / Cadre magnétique martcn / Matco de cletre mariin. B2401
Comice magnetica grigia / Grey magnetic irame / Magnetische Rahmen, grau / Cadre magnéficue gris / Marco de ciens gris. 82403
19 | Guamizions magnetica/ Magnetic gasket / Magnetische Dichtung / Joint magnétique / Burlete, 1450404
20 | Vetro tesmoisolante porta / Thermopan door glass / Thermopan Tiirgkes / Glace thermopan porte / Vidrio termoistante puena. 1450405
|21 | Manwglia / Handée / Targritf / Poignée / Manija Als01
| 22 Pora allumin. beonzo / Aluminam bronre doar / Aluminiumil, Bronze / Porte aluminium bronze / Pusrta de aluminio color beonce. 14504/2
Porta allumin. argmmmﬂmsmmwmmm &MIFWHWIHMMEMMWMM 14504/1
23 | Geiglia laterale / Side grid / Saitengitter / Grille latérale/ Pamilla tateral. 06303/
24 | Piano in plastica - paliuretanc - formeca / Plastic - pobyurethane - foemica surface ¢ Fidche aus Plastll - Potyurethan - Schechstofipiatte /
Surtace en plastique - polyuréthane - contre plagué / Piso de plastico - poliuretans - lormica. 14502/1
25 | Velro termaisolante posteriors / Thermopan bach giass / Thesmopan Riickscheibe [ Glace thermopan aniére / Vidria temoiskants posterior 1450210
26 | Giiglia posteriore / Back grate / Hinseres Gitter / Grille arrideef Pasrilta trasera. i 14503/2
27 | Copri neon superiore / Uppes neon cover / Cberer Neandeckel / Couvre peon supénieur / Cubire W00 supericr. i 0134805 |
| 28 | Copsi neon inferiore / Lower nean cover / Unterer Neondeckel | Coute neon infériews | Cubre tuba inferior. | 0134804
| 29 | Ruota/Wheel / Rad / Rouletie / Rueda ADBO4
30 mmumxmhwm;mmmmmmfcdnmmm;wnmmm 0050213
Angalo colore argento / Comer in colour: silver / Vierbindung Winchel Sitber getarbt / Coi couleur argent / Angulo color plateatks 0050214
31 | Piede/ Foot/ Full/ Pied / Fid A1501
32 | Tubo prolerione nean / Neon protection tube | Neon Schutr / Tuyau protection neon / / Tubo proteccion neon, 01948/3
33 | Bacinela shrinamento / Defrosting hasin / Verdunstungsschale / Bac pow Meaw de degiviage / Bandeja desagie 0630102
34 | Telaio in fermo,/ Inon frame / Bodenblech / Chissis en ler / Armason de acen, 1450101
35 | Piletta completa/ Complate deining pipe / Kunststotirohs mil Gagenmutier, komplett/ Tuyau découlement complet / Pileta completa AT0O1
34 | Guida per bacinells / Guide for basin / Fihrung filr Schale / Glissiére pour bac / Cremallera para bandeja. 0630103
37 | Giiglia anterioee / Front grid / Vorderes Gitier / Grille mvant / Parilla delantera, 14503/1
38 Cruscotto comandi marrone / Brown Dashboard / Amaturenbrelt, braun / Tableau mamon / Congole de comando marmin, 0254801
I Cruescotio comangi geigio / Grey dashboard [ Armaturenbreft, grau / Tableau gris / Console de comando gris. 0254804
39 | Porta del cruscotto / Deshisard door / Tir fi Armaturentbeet! / Porte pour tableaw / Puerta de la console. 0254802
40 | Targhetta comandi / Confrol panel / Schalttatel / Plague des commandes / Placa ge comando 1444801
41 | Interrutiors bipolare / Bipokar switch / Dweipoliger Schaller / inferupleur bipolaire / intemapbor bipokat AD303
42 | Centralina sletronica / Electronic station / Electroniscle Talel | Central électronique / Console eleronica de comanda, ADT10
43 | Indernuttoce bipolare / Bipokar swilch / Zwaipoliger Schalter / Intermiplew bipokaire f internapbor bipolar AD302
44 | Compressore / Compressor / Kompressos / Compresseur / Compresor B5223
| 45 | Pannelic eietirico / Blectric panel / Elekirische Tatel / Tableau életrigue / Panel electrico. 0254804
46 | Bacinella sbrinamento / Deirosting basin / Verdunstungsschale / Bac pour M'eau de degiviage / Bandeja desagle AT502
46A | Tubo scarico conders / Ending draining pipe /Endandlfischiauch / Tuyau découlement lerminal / Tuba descarga final. 1441909
47 | Venfilatore condensatore / Condenser fan / Liifler das Kondensators / Ventilatewr du condensateur / Ventilador del condensador B4%03
48 | Filtro / Filter [ Filter / Filwe / Filwo —— AB10&
49 | Condensalors / Concenser / Kondensalor / Condensateur / Condensador B4803
50 | Tubo condensalore-compress. [ Condenssr-compressor pape / Aohr Konders -Verdichter | Tisvau condens. -compres.  Tubio condens-compees.. 0211905
51 | Tubo condensatore-fitro / Condenser-filter pipe / Rohr Kondensator-Filtar / Tuysu condenseur-filine / Tubo condensadod-tiftre. 0421904
52 | Suarter / Starter / Startes / Starter [ Arrancador, — B5%01
53 | Meon [ Meon/ Réhre / Néon / Tubo fluosescenta B&404
54 | Morsettiera / Connecting terminal ¢ Klemmbrett / Bome / Conector, B&C0O3
55 | Spinadi comente / Plug / Stecker / Fiche / Tomacorriente A6501
56 | Reattore / Ballast / Drosseln / Réatiowr |/ Reacior B&BO3
57 | Resisierza/ Resistance / Heizung / Aésistance | Resislencia -
59 rmmnmmunmmnmmnmmm N B6204
&0 WWMITWW!MMTWIMMEW@IMﬂmm. D7&01
&1 | Frufto supesiore / Upper contict holder | Dberes Kontakhalier | Porte-contact supbriewr [ Bometera superior. 0054804
&2 | Frutlo inferiore f Lower contact hodder / Unterer Koditakihalles / Porte-cortact indtrieur / Bornatera Inericr. . - 054805
63 | Mensola sinistra / Left suppor/ Linke Koasole / Support gauche / Soporte izquierdo. 0150803
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MEAT 1150
Nr. Descrizione / Description / Beschreibung / Description / Descripcion
&4 | Cremagliera destra posl / Right bach rack / Rechie hintere Zahnstange / Crémaillére posterieure droite / Cremallena denecha postarior. 1450803
&5 | Supperto cremagliera / Rack support / Zahnstange des Trdgers / Support de la cremaillére / Soporte de la cremailler. 1450805
&& | Cremagliera destra ant. / Right front rck / Rechie woedere Zahnstange f Crémalligre anterieure droite / Cremallera devecha anterior. 1450802







